


Congratulations on acquiring this timepiece.  Every watch is masterfully 
handcrafted by the world’s most skilled watchmakers, using the finest 
components and materials available.   
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1. Gently pull crown to position 3.
2. Rotate crown in either direction to the desired time.
3. Push crown back to position 1. 

To set the time :

1. Gently pull crown to position 2.
2. Rotate crown in either direction to the desired time.

3. Push crown back to position 1. 

To set the time :

Note:
Never set the date between 9:30 PM and 3:00 AM.

To set the date:
1. Gently pull crown to position 2.
2. Rotate crown clockwise until the desired date appears in the date window.
3. Push crown back to position 1.

Calendar Model

Standard Model

1 

2

3



Automatic watches should be serviced every 3-5 years to ensure optimal performance.  
Routine maintenance includes complete disassembly, cleaning, lubrication of the 
movement and reassembly by a professional watch technician.  For battery replacement 
on quartz watches, consult a professional watch repair center. 

Important note:  Some watches have screw-in crowns and or pushers that must be 
screwed in tightly to prevent moisture from entering the case.  Before exposing the watch 
to moisture always ensure the crowns and pushers are properly screwed in. The warranty 
does not cover damage caused by water infiltration resulting from failure to screw in 
crowns or pushers or from leaving the crown out. 

Preventative Maintenance

* Avoid placing watch on or near speakers or electrical equipment with magnetic fields.

*
Always rinse the watch with warm water after swimming.

*
Avoid thermal or other types of shocks, extreme temperatures and steam.

*
Avoid direct contact with all chemical products, solvents, detergents, perfumes etc. 
since they 
may damage the bracelet, leather strap, case or gaskets.

* Clean metal bracelets and water resistant watches with warm water and dry with a soft 
cloth.

To preserve the condition of the watch’s leather strap:
* Avoid contact with water, moisture, cosmetics, and prolonged exposure to sunlight.
* Under normal conditions, a leather strap should last approximately 12 months. 

CARE AND MAINTENANCE
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Chronograph Timer Functions

A chronograph is a timekeeping device that measures the time intervals 
independent of the regular time shown on the watch dial.  

Use pushers A and B to operate the chronograph.  While running, once the 
chronograph second hand has completed one rotation, the minute counter will 
jump ahead one minute.  The tenth of a second hand moves to the relevant mark 
only when the chronograph is stopped, not when the chronograph is running.  
(Not all models have the tenth of a second timer).Note:
The hands must be at zero before starting the chronograph.  Press pusher B 
to reset to zero.  Never use the chronograph while the crown is pulled out. 

Basic chronograph function:
1. Press pusher A to start.
2. Press pusher A again to stop.
3. Press pusher B to reset.

A

B
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Chronograph Timer Functions

Split-time function:
1. Press pusher A to start.
2. Press pusher B to momentarily stop.
3. Read off the intermediate time.
4. Press pusher B to resume.  The hands will catch up with the

event being timed.
5. Press pusher B again to read a second split-time.  Repeat

steps 2-4 to take any additional split-times.
6. Press pusher A to stop the chronograph.
7. Take the final time reading.
8. Press pusher B to reset.

First Place and Runner Up Results

Most chronographs measure first place and runner up results. 
1. Press pusher A to start the chronograph.
2. When the winner crosses the finish lie press pusher B.
3. When the second runner crosses the finish line press pusher A.
4. Note the time of the winner as shown on the dial.
5. Press pusher B and the hands will move to indicate the time for the runner up.
6. Press pusher B again to reset and return all hands to zero.

A

B
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4210.B 

4220.B 

Description of the display and control buttons

Display elements         4210.B

Date
Minute hand
Hour hand
2nd time zone
Small  
minute hand
Small  
hour hand
Second hand

Display elements         4220.B

Minute hand
Hour hand
2nd time zone
Small  
minute hand
Small  
hour hand
Small 
Second hand
Date

Control buttons

Push-button

Crown

Control buttons

Push-button

Crown

Setting the time

*	Pull out the crown to position III  
	 (the watch stops).

	 Turn the crown until you reach the correct 
	 time 8:45.

*	Push the crown back into position I.

Please note:
* �In order to set the time to the exact second, 

 must be pulled out when the second 
hand is in position «60».  
Once the hour and minute hands have been 
set,  must be pushed back into position I 
at the exact second.







4220.B 
Small second

4210.B Second 

Setting the date (quick mode)

	� Pull out the crown to position II (the watch 
continues to run).

	� Turn the crown until the correct   
date 01  appears.

	 Push the crown back into position I.







Please note:
During the date changing phase between 
approx. 9 PM and 12 PM; the date must be 
set to the date of the following day.

An extreme acceleration in setting the date 
with quick mode can induce a false date indi-
cation. The synchronization is re-established 
by setting the date from 01 till 31 (crown in 
position II).

4210.B 

4220.B 

Setting the date/time  

Example:
– Date / time on the watch:	 17  / 1:25 AM
– Present date / time:	 04  / 8:30 PM

	 Pull out the crown to position II  
	 (the watch continues to run).

	 Turn the crown until yesterday’s date  
	 appears 03  .






*	 Pull out the crown to position III  
	 (the watch stops).
 
	 Turn the crown until the correct date 
	  04  appears.

**	Continue to turn the crown until the  
	 correct time 8:30 PM appears.

	 Push the crown back into position I.

Please note:
*	� To set your watch to the exact second, 

please refer to the chapter entitled «set-
ting the time».

**	 Please observe the AM/PM clock rhythm.






4220.B 
Small second

4210.B Second

Setting the 2nd time zone

4210.B 4220.B







2nd time zone

Any 2nd time zone can be set using the small 
hour hand and small minute hand.

	� Activation: Press the push button for at 
least 2 seconds.  
As soon as the samll minute hand  
jumps forward one minute, this mode  
of operation is activated.

	� Brief pressing: (less than 1 second) 
Moves forward individual minutes.

	 Medium pressing: (1 to 2 second) 
	 Moves forward 1 hour.

	 Long pressing (longer than 2 seconds)
	� The time zone is moved forward until the 

push button is released.

Please note:
If the push button is not pushed for ten 
seconds, the setting mode is deactivated. 
Please see point no  for activation.

User’s Manual English

RONDA startech – Movement Cal. 4210.B & 4220.B 

You have decided to buy a watch, which was assembled by a watch- 
maker using a Ronda movement. Please note that no watches are  
produced or distributed under the Ronda Brand.

In case of repairs, guarantee claims and questions concerning 
the functioning of a watch, purchasers and consumers should 
contact their retailer or the watch manufacturer, for which the 
relevant information can be found in the sales or guarantee  
documentation provided with the watch.

06 / 2014

Battery type: 395 (diameter 9.5 mm x 2.6 mm / SR 927 SW)
Accuracy: +20 / -10 seconds per month
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Display elements         5050.C

Second hand
Minute hand
Weekday
Hour hand
Minute counter
Hour counter
Second counter
1⁄10 second counter
Date

Display elements         5051.C

Second hand
Date
Minute hand
Hour hand
Minute counter
Hour counter
Second counter
Weekday
1⁄10 second counter





Control buttons

Push-button A & B
Crown

Control buttons

Push-button A & B
Crown

Description of the display and control buttons
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65,5% = 40mm Druchmesser

Chronograph: Basic function
(Start / Stop / Reset)

Example:
	 Start: Press push-button A.

	� Stop: to stop the timing, press  
push-button A once more and read  
the chronograph counters:

	 4h / 20 min / 38 sec / 7⁄10 sec

	 Zero positioning: 
	 Press push-button B. 
	� (The chronograph hands will be reset to 

their zero positions.)






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65,5% = 40mm Druchmesser

















Chronograph: 
Accumulated timing
Example:
	 Start:	 (start timing)

	 Stop:	 (e.g. 15 min    5 sec following )

	 Restart:	(timing is resumed)

*	Stop:	 (e.g.   5 min   12 sec following )
 		        = 20 min  17 sec
		  (The accumulated measured time is shown)

	 Reset:  
	� The chronograph hands are returned to 

their zero positions.

Please note:
* ��Following , the accumulation of the  

timing can be continued by pressing 
push-button A   
(Restart / Stop, Restart / Stop, …).

Chronograph: 
Intermediate or interval timing
Example:
	 Start: (start timing)
	 Display interval:
	� e.g. 20 minutes 17 seconds (timing  

continues in the background)
	 Making up the measured time:
	� (the chronograph hands are quickly 

advanced to the ongoing measured time).
	 Stop: (Final time is displayed)
	 Reset:  
	� The chronograph hands are returned to 

their zero position

Please note:
 * �Following , further intervals or inter-

mediates can be displayed by pressing 
push-button B (display interval / make up 
measured time, ...).

*
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III





Adjusting the chronograph 
hands to zero position
Example: 
One or several chronograph hands are not 
in their correct zero positions and have to be 
adjusted (e.g. following a battery change).

	� Pull out the crown to position III  
(all chronograph hands are in their  
correct or incorrect zero position).

	� Keep push-buttons A and B depressed 
simultaneously for at least 2 seconds  
(the second counter hand rotates by  
360°  corrective mode is activated).

Adjusting the second counter hand
Single step	

65,5% = 40mm Druchmesser

III

	 A 	 1 x short
Continuous 	

65,5% = 40mm Druchmesser

III

	 A 	 long

Adjusting the next hand B  

65,5% = 40mm Druchmesser

III

	

Adjusting the 1⁄10 second counter hand (position 6h)
Single step	

65,5% = 40mm Druchmesser

III

	 A 	 1 x short
Continuous 	

65,5% = 40mm Druchmesser

III

	 A 	 long

Adjusting the next hand B  

65,5% = 40mm Druchmesser

III

	

Adjusting the minute counter hand 
and the hour counter hand 
(mechanical coupled)
Single step	

65,5% = 40mm Druchmesser

III

	 A 	 1 x short
Continuous 	

65,5% = 40mm Druchmesser

III

	 A 	 long

65,5% = 40mm Druchmesser

III

A

65,5% = 40mm Druchmesser

III

B

65,5% = 40mm Druchmesser

III

A

65,5% = 40mm Druchmesser

IIII II





	 Returning the crown to position I

	� Termination of the chronograph hands  
adjustment (can be carried out at any time).







65,5% = 40mm Druchmesser

III

B

65,5% = 40mm Druchmesser

III

A





65,5% = 40mm Druchmesser
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Setting the time

*	Pull out the crown to position III  
	 (the watch stops).

	 Turn the crown until you reach the correct 
	 time 8:45.

*	Push the crown back into position I.

Please note:
* �In order to set the time to the exact second, 

 must be pulled out when the second 
hand is in position «60».  
Once the hour and minute hands have been 
set,  must be pushed back into position I 
at the exact second.

 

Setting the date (quick mode)

	� Pull out the crown to position II (the watch 
continues to run).

	� Turn the crown until the correct date 1  
appears.

	 Push the crown back into position I.







Please note:
During the date changing phase between 
approx. 9 PM and 12 PM; the date must be 
set to the date of the following day.

An extreme acceleration in setting the date 
with quick mode can induce a false date indi-
cation. The synchronization is re-established 
by setting the date from 01 till 31 (crown in 
position II).

II III

65,5% = 40mm Druchmesser
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Setting the date, weekday and  
time 

Example:
– Date / time on the watch:	 17  / 01:25 /  M NO

– Present date / time:	 23  / 20:30 /  T UH

	 Pull out the crown to position III  
	 (the watch stops).

	� Turn the crown until yesterday’s  
weekday W DE  appears.

 
	� Push the crown to position II.

	� Turn the crown until yesterday’s  
date appears 22  .





*	 Pull out the crown to position III  
	 (the watch stops).
  
	� Turn the crown until the correct date  23  

and weekday   T UH  appears.

**	Continue to turn the crown until the  
	 correct time 8:30 PM appears.

	 Push the crown back into position I.









Please note:
*	� To set your watch to the exact second, 

please refer to the chapter entitled 
«setting the time».

**	 Please observe the AM/PM clock rhythm.

User’s Manual English

RONDA startech – Movement Cal. 5050.C & 5051.C  

06 / 2014

Battery type: 395 (diameter 9.5 mm x 2.6 mm / SR 927 SW)
Accuracy: +20 / -10 seconds per month

You have decided to buy a watch, which was assembled by a watch- 
maker using a Ronda movement. Please note that no watches are  
produced or distributed under the Ronda Brand.

In case of repairs, guarantee claims and questions concerning 
the functioning of a watch, purchasers and consumers should 
contact their retailer or the watch manufacturer, for which the 
relevant information can be found in the sales or guarantee  
documentation provided with the watch.
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VD50 VD51 VD52 VD53 VD54 VD55 VD56 VD57 VD59

Hour

Minute

Second

Window Date O X

Date setting 1st click X

Time setting 2nd click 1st click

Chrono 1/10 second *12H

Chrono second 6H

Chrono minute 9H 6H

24 hour indicator X 3H

Sun & moon 3H

Start/ stop

Reset/ split/ split

release

* VD50 is with retrograde chrono 1/10 second at 12H sub-dial

Remarks : 
1) The measurement time indicated by the stopwatch hands move independently of the center hands.

2) Chrono 1/10 sec : The stopwatch 1/10 second hand moves for a first minute.  After one minute, it indicates the 

    measurement time when it is stopped. (applicable to VD50, VD55, VD56, VD57, VD59)

* Before setting the time, check if all the chronograph hands - 1/10 second (where applicable), second, minute - 

  are at the "0"(12 o'clock) position.

* If the stopwatch is in use, press the buttons in the following order to reset it, and then, check if the hands return 

  to "0" position. (For details , see "HOW TO USE THE STOPWATCH")

   * If the chronograph is counting : A -> B

   * If the stopwatch is stopped : B

   * If the split time is displayed : B -> A -> B

Buttons

2H (Button A)

4H (Button B)

ADJUSTING THE STOPWATCH HAND POSITION

Sub-dials

X 12H

12H 6H

9H

X 3H X

X

O X

Crown
1st click X

2nd click 1st click

OPERATION MANUAL OF VD5 CHRONOGRAPHS

DISPLAY AND CROWN / BUTTON OPERATION

Hands

Center Hour Hand

Center Minute Hand

Center Second Hand

VD51VD50 VD52 VD53 VD54

VD56VD55 VD57 VD59



If either of the stopwatch hands are not in the "0" position , reset them following the procedure below.

1) Pull the crown out to : 

VD50, VD51, VD52, VD53, VD57 (calibres with date window) : second click

VD54, VD55, VD56, VD59 (calibres without date window) : first click

2) Press button A or B to reset all stopwatch hands to "0" position.

    * The stopwatch minute hand moves correspondingly with the stopwatch second hand.  

    * The hands move quickly if the respective buttons are kept pressed.

3) Push the crown back to the normal position.

* Before setting the time, check that the chronograph measurement is stopped.  

VD50, VD51, VD52, VD53, VD57 (calibres with date window) : 

1) Pull out the crown to the first click. 

2) Turn the crown clockwise until the preview day's date appears. 

3) Pull out the crown to the second click when the second hand 

    is at the 12 o'clock position.  It will stop on the spot.  Set the

    hands to the desired time of the day (make sure AM/PM is set 

    correctly) by turning the crown.  

    * When the crown is at the second click position, do not press any button.  Otherwise the chronograph hands 

      will move.

4) Push the crown back in the normal position in accordance with a time signal. 

* Do not set the date between 9:00 P.M. and 1:00 A.M, otherwise the day may not change properly.  If it is 

   necessary to set the date during the time period, firstly change the time to any time outside it, set the date and 

   then reset the correct time. 

VD54, 55, 56, 59 (calibres without date window) : 

1) Pull out the crown when the second hand is at the 12 o'clock

    position.  The second hand will stop on the spot.

2) Set the hands to the desired time of the day by turning the 

    crown 

    VD54, VD56, VD59 : make sure AM/PM is set correctly

    * Do not press any button, otherwise the chronograph hands will move.

3) Push the crown back to the normal position in accordance with a time signal. 

* The measurement time is indicated by the stopwatch hands that move independently of the center hands (and 

   24-hour hand where applicable).

* The stopwatch can measure up to 60 minutes 

* The stopwatch measures in 1/10 second increments. (VD50, VD55, VD56, VD57, VD59)

Standard measurement (e.g. 100m race)
Press the buttons in the following order : 

TIME SETTING

HOW TO USE THE STOPWATCH

Button A

Button B

set the day set the time

set the time

Button A

(START)

Button A

(STOP)

Button B

(RESET)



Accumulated elapsed time measurement (e.g. basketball game)

Split time measurement (e.g. 5,000m race) (this function is not available in VD50)

SII Products

* Restart and stop of the

stopwatch can be

repeated as many times

as necessary by

pressing button A.

Button A

(START)

Button B

(SPLIT)

Button B

(SPLIT RELEASE)

Button A

(STOP)

* Measurement and

release of the split time

can be repeated as

many times as

necessary by pressing

button B.

Button B

(RESET)

Button A

(START)

Button A

(STOP)

Button A

(RESTART)

Button A

(STOP)

Button B

(RESET)



Oceanaut
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Resistencia  
al agua

Uso en relación con el agua

Marca en el 
Respaldo

Profundidad
  

Lavarse las 
manos

Ducharse, 
Bañarse

Nadar, Bucear con tubo
Bucear con 

tanque

— —

WR —

3 ATM
3 Bar, 	

30 Metros

5 ATM
5 Bar, 	

50 Metros

10 ATM
10 Bar, 	

100 Metros

20 ATM
20 Bar, 	

200 Metros

30 ATM
30 Bar, 	

300 Metros

50 ATM
50 Bar, 	

500 Metros

Siempre ponga la corona en la posición cerrada (posición normal). 	
Atornille completamente la corona para cerrarla.

Resistencia al Agua
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Reloj con día/fecha  2305

AJUSTE DE LA FECHA
1.	 Tire de la corona hasta la posición 2.
2.	 Gire en el sentido de las agujas del reloj para ajustar la fecha.
3.	 Vuelva a colocar la corona en la posición 1.

AJUSTE DEL DÍA
Con la corona aún en la posición 2, gire en sentido contrario 	
a las agujas del reloj y ajuste el día en el día anterior.

AJUSTE DE LA HORA
1.	 Tire de la corona hasta la posición 3.
2.	 Gire en sentido contrario a las agujas del reloj para ajustar la hora.
3.	 Vuelva a colocar la corona en la posición 1.

21 3

fecha

DÍA

Reloj con fecha  515.2-3, 2117, 2317, VX42EZ-D

AJUSTE DE LA FECHA
1.	 Tire de la corona hasta la posición 2.
2.	 Gire en sentido contrario a las agujas del reloj 	

para ajustar la fecha.
3.	 Vuelva a colocar la corona en la posición 1.

AJUSTE DE LA HORA
1.	 Tire de la corona hasta la posición 3.
2.	 Gire en sentido contrario a las agujas del reloj para ajustar la hora.
3.	 Vuelva a colocar la corona en la posición 1.

21 3

fecha
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Cronógrafo  JS15, JS16, JS26, JS10

AJUSTE DE LA FECHA
1.	 Tire de la corona hasta la posición 2.
2.	 Gire en el sentido de las agujas del reloj para ajustar la fecha.
3.	 Vuelva a colocar la corona en la posición 1.

AJUSTE DE LA HORA
1.	 Tire de la corona hasta la posición 3.
2.	 Gire en el sentido de las agujas del reloj para ajustar la hora.
3.	 Vuelva a colocar la corona en la posición 1.

CRONÓGRAFO
1.	 Pulse A para iniciar/detener el cronógrafo.
2.	 Pulse B para restablecer los valores a cero.

REINICIAR EL CRONÓGRAFO A CERO
1.	 Si alguna de las manecillas del cronógrafo no está en la posición cero (12:00), tire de la corona y 

colóquela en la posición 3.
2.	 Pulse A para hacer girar las manecillas en el sentido de las agujas del reloj; pulse B para hacer girar 

las manecillas en sentido contrario a las agujas del reloj. 
3.	 Cada vez que pulse A o B, las manecillas del cronógrafo avanzarán/retrocederán una posición. 
Pulse y mantenga pulsados A o B para avanzar/retroceder rápidamente.
4.	 Cuando ambas manecillas estén en la posición cero, reinicie la hora y vuelva a colocar la corona en la 

posición 1.
	 	

NOTA: El minutero se sincronizará con el segundero durante la puesta a cero del cronógrafo.
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Cronómetro  VD57B

AJUSTE DE LA FECHA (solo en algunos modelos)
1.	 Tire de la corona hasta la posición 2.
2.	 Gire en el sentido de las agujas del reloj para ajustar la fecha.
3.	 Presione la corona para devolverla a la posición 1.

AJUSTE DE LA HORA
1.	 Tire de la corona hasta la posición 3.
2.	 Gire en el sentido de las agujas del reloj para ajustar la hora.
3.	 Vuelva a colocar la corona en la posición 1.

USO DEL CRONÓMETRO
1.	 Pulse A para iniciar/detener el cronómetro.
2.	 Pulse B para controlar el tiempo parcial y reiniciar.

AJUSTE DE LAS MANECILLAS DEL CRONÓMETRO
1.	 Tire de la corona hasta la posición 3.
2.	 Pulse A para restablecer la manecilla de 1/10 de segundo del cronómetro a la posición “0”.
3.	 Pulse B para restablecer el segundero y el minutero.
4.	 Cada vez que pulse A o B, las manecillas del cronógrafo avanzarán/retrocederán una posición. 

Pulse y mantenga pulsados A o B para avanzar/retroceder rápidamente. 

	 NOTA: Si las manecillas del cronómetro no funcionan correctamente, tire de la corona y pulse A 
y B simultáneamente durante más de 2 segundos. Cuando suelte los pulsadores, el segundero 
y la manecilla de 1/10 de segundo del cronómetro girarán y volverán a la posición “0.” Esto 
significará que se ha reiniciado el circuito interno.

B
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Cronógrafo  VD51B

AJUSTE DE LA FECHA
1.	 Tire de la corona hasta la posición 2.
2.	 Gire la corona en el sentido de las agujas 	

del reloj hasta que aparezca la fecha del día anterior.
3.	 Vuelva a colocar la corona en la posición 1.

AJUSTE DE LA HORA
1.	 Tire de la corona y colóquela en la posición 2 	

cuando el segundero esté en la posición de las 12:00. 
2.	 Gire la corona para ajustar la hora.
3.	 Vuelva a colocar la corona en la posición 1.

USO DEL CRONÓMETRO
1.	 Pulse A para iniciar/detener el cronómetro.
2.	 Pulse B para controlar el tiempo parcial y reiniciar.

	 NOTA: El tiempo medido es indicado por las manecillas del cronómetro que se mueven de 
manera independiente de las manecillas centrales (y de la manecilla de las 24 horas si procede).

	 NOTA: El cronómetro puede medir hasta 60 minutos.

AJUSTE DE LAS MANECILLAS DEL CRONÓMETRO
1.	 Tire de la corona hasta la posición 3.
2.	 Pulse A o B para restablecer todas las manecillas del cronómetro a la posición “0”. 
3.	 Cada pulsación de A o B hará girar las manecillas en el sentido de las agujas del reloj; pulse 

B para hacer girar las manecillas en sentido contrario a las agujas del reloj. Pulse y mantenga 
pulsados A o B para avanzar/retroceder rápidamente.

4.	 Vuelva a colocar la corona en la posición 1.

	 NOTA: Antes de ajustar la hora, compruebe que todas las manecillas del cronógrafo —1/10 de 
segundo (si procede), segundero, minutero— se encuentren en la posición “0” (12 en punto).

	 NOTA: Si el cronómetro está funcionando, pulse los botones en el orden siguiente para 
restablecerlo y después compruebe si las manecillas vuelven a la posición “0”.

	 *Si el cronógrafo está funcionando: A ° B
	 *Si el cronometro está parado: B
	 *Si se está mostrando el tiempo parcial: B ° A ° B

B

A
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Cronógrafo  VD53, VD53B, VR32A25

AJUSTE DE LA FECHA
1.	 Tire de la corona hasta la posición 2.
2.	 Gire en el sentido de las agujas del reloj 	

para ajustar la fecha.
3.	 Vuelva a colocar la corona en la posición 1.

AJUSTE DE LA HORA
1.	 Antes de ajustar la hora, asegúrese de detener 	

el cronógrafo y ponerlo en la posición cero (12:00). 
2.	 Tire de la corona hasta la posición 3.
3.	 Gire la corona en el sentido de las agujas del reloj para ajustar la hora.
4.	 Vuelva a colocar la corona en la posición 1.

CRONÓGRAFO
1.	 Pulse A para iniciar/detener el cronógrafo.
2.	 Pulse B para restablecer a cero.

TIEMPO PARCIAL
1.	 Pulse B mientras esté funcionando el cronógrafo.
2.	 Pulse de nuevo B para volver al cronógrafo.
3.	 Pulse A para finalizar el cronometraje.
4.	 Pulse B para reiniciar.

RESTABLECIMIENTO DEL CRONÓGRAFO A CERO
1.	 Si alguna de las manecillas del cronógrafo no está en la posición cero (12:00), tire de la corona y 

colóquela en la posición 3.
2.	 Pulse A para hacer girar las manecillas en el sentido de las agujas del reloj; pulse B para hacer girar 

las manecillas en sentido contrario a las agujas del reloj.
3.	 Cada vez que pulse A o B, las manecillas del cronógrafo avanzarán/retrocederán una posición. Pulse y 

mantenga pulsados A o B para avanzar/retroceder rápidamente.
4.	 Cuando ambas manecillas estén en la posición cero, reinicie la hora y vuelva a colocar la corona en la 

posición 1.
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Automático  8N24-N-LR-DZ, NH38A3M

DAR CUERDA AL MUELLE REAL
1.	 Gire la corona en el sentido de las agujas del reloj hasta la posición 1. Dé cuerda 

aproximadamente 10 veces en el sentido de las agujas del reloj y comenzará a funcionar de 
manera natural.

AJUSTE DE LA HORA
1.	 Tire de la corona hasta la posición 2.
2.	 Gire la corona para ajustar la hora.
3.	 Vuelva a colocar la corona en la posición 1.

21
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We will repair or replace, at the Company’s discretion, the movement of the timepiece 
if such movement is defective.This warranty does not cover damage caused by: 
accidents, misuse, neglect, carelessness or unauthorized tampering and is void if the 
watch is opened, repaired or serviced by any party other than the ARA exclusive designs. This 
warranty does not cover batteries, leather straps, bracelets, crystals, cases (including crowns 
and pushers) or damage due to normal wear and tear.  Any other warranty by a retailer is 
entirely their responsibility. No person or company is authorized to change the terms of 
this warranty.  This warranty gives you specific legal rights.  You may also have other 
statutory rights that may vary from state to state. This is not liable for any incidental or 
consequential damages occurring from the failure or malfunction of your watch and any 
recovery may not exceed the dollar amount paid for the timepiece.  No other claims under 
warranty other than these explicitly indicated herein will be admitted.  Mailing expenses 
will be paid by the  sender. To receive warranty service, please send the watch, proof of 
purchase and a check or money order made payable to ARA service center   for $15.00, 
directly to the ARA service center at the address listed on page 26. Insure the watch for at least 
the purchase price when shipping, as we are not responsible for watches lost in transit.

This watches are warranted against material or workmanship defects for a 
period of two years from the date of purchase.

LIMITED TWO YEAR WARRANTY

25



Important
The warranty does not 
cover:

Water infiltration due to failure to completely screw in a crown or leaving 
crown out. Damage resulting from improper handling, lack of care, accidents or 
normal wear. The watchband, bracelet, case (including crown(s) and pushers), 
crystal or battery.

Limited Two Year Warranty

Post-Warranty Service

** Please DO NOT send watch in its original box or packaging.

For routine  care and maintenance or repairs outside the warranty, consult with your local 
watch dealer or professional watch technician. Please send the watch directly to the ARA 
service center for an evaluation and an estimate for repairs.  Send the watch  and a check or 
money order made payable to ARA exclusive designs  for $15.00 directly to the ARA 
exclusive designs. Insure the watch for at least the purchase price when shipping, as ARA 
service center is not responsible for watches lost in transit. The watch will be evaluated and 
a technician will contact you with an estimate for the repairs.  Upon approval and payment 
for the repairs the ARA service center will promptly repair and return your watch.  

26

ARA Service center
614 W. 6th street
Los angeles , CA 90017
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